
 

01. Só abra este caderno após ler todas as instruções e quando for autorizado pelos fiscais  da sala. 
02. Preencha os dados pessoais. 
03. Autorizado o início da prova, verifique se este caderno contém 80 (oitenta) questões. Se não estiver 

completo, exija outro do fiscal da sala. 
04. Todas as questões desta prova são de múltipla escolha, apresentando como resposta  uma 

alternativa correta. 
05. Ao receber a folha de respostas, confira o nome da prova, o seu nome e número de inscrição. 

Qualquer irregularidade observada, comunique imediatamente ao fiscal. 
06. Assinale a resposta de cada questão no corpo da prova e, só depois, transfira os  resultados para a 

folha  de respostas. 
07. Para marcar a folha de respostas, utilize apenas caneta esferográfica preta e faça as marcas  de  

acordo com o modelo (••••••••••••  ). A marcação da folha de respostas é definitiva, não admitindo rasuras. 
08. Só marque uma resposta para cada questão. 
09. Não risque, não amasse, não dobre e não suje a folha de respostas, pois isso poderá prejudicá-lo.  
10. Se a Comissão verificar que a resposta de uma questão é dúbia ou inexistente, a questão será 

posteriormente anulada e os pontos a ela correspondentes, distribuídos entre as demais. 
11. Os fiscais não estão autorizados a emitir opinião nem prestar esclarecimentos sobre o conteúdo das 

provas. Cabe única e exclusivamente ao candidato interpretar e decidir. 
12. Assinale o tipo de sua prova na folha de respostas e verifique se todas as folhas desse caderno estão 

identificadas com A ao lado 

13. A indicação do prédio e da sala da prova para a Segunda Etapa estará disponível para consulta e 
impressão no site da Covest. 

 

Primeira Etapa 
1a, 2a e 3ª PARTES 

LEIA COM ATENÇÃO 

Português    História  Geografia   L. Estg. (Francês) 
Biologia    Física    Matemática    Química 

Nome: Inscrição: 

Identidade: Órgão Expedidor: 

Assinatura:  
 

COMISSÃO DE PROCESSOS 
SELETIVOS E TREINAMENTOS 

 
 
 
 

 



 

FRANCÊS 
 Lisez attentivement le texte ci-dessous et cochez la 

bonne réponse. 

Sur Internet, l'encyclopédie Larousse devient gratuite et 
participative. 

Depuis quelques jours, la célèbre encyclopédie est 
accessible librement en ligne et alimentée par des 
contributeurs. 

C’est un nouvel épisode de la révolution que sont en train 
de vivre les éditeurs d’encyclopédies. Après la fin du Quid 
en version papier (désormais uniquement disponible sur le 
Net) et le passage au gratuit de l’Encyclopedia Britannica en 
ligne (pendant un an après inscription), c’est au tour de 
Larousse de revoir sa stratégie sur la Toile. Depuis 
quelques jours, les 150 000 articles, 10 000 illustrations et 
400 animations sont désormais libres d’accès sur 
http://larousse.fr. 

L’éditeur à la semeuse a voulu aller plus loin en ouvrant un 
espace participatif, également gratuit. Après s’être inscrits, 
les contributeurs pourront rédiger et signer des articles sur 
des sujets de leurs choix en ajoutant du contenu multimédia 
(photo, audio ou vidéo) ou des liens vers d’autres sources 
disponibles sur le Web. 

«Cela permettra également d’avoir des articles sur des 
sujets qu’on ne trouve pas dans l’encyclopédie ou qui y sont 
peu développés. On pourra ainsi voir où sont les manques», 
explique Vivien Chantepie, responsable marketing 
multimédia chez Larousse, qui insiste sur la 
complémentarité entre l’encyclopédie et l’espace participatif. 

Un décloisonnement des savoirs qui ne va pas sans une 
hiérarchisation très claire des contenus. Lors d’une 
recherche, les résultats provenant de l’encyclopédie figurent 
dans un cadre orange à gauche de l’écran, tandis qu’à 
droite dans un cadre mauve apparaissent les contributions. 
Ces dernières sont également hiérarchisées par les 
contributeurs eux-mêmes qui ont la possibilité de les noter. 

Ces contenus feront l’objet d’une vérification a posteriori, ce 
qui ne sera pas sans poser problème pour des sujets 
sensibles. Afin d’éviter tout dérapage, un dispositif d’alerte 
est prévu pour certaines entrées. 

Répondre à la concurrence croissante de Wikipédia 

Le but de Larousse est clairement de répondre à la 
concurrence croissante de Wikipédia, projet multilingue à 
but non lucratif qui repose sur la participation des 
internautes. Devenu l’un des dix sites les plus fréquentés au 
monde, Wikipédia est aussi l’un des mieux référencés dans 
les moteurs de recherche. 

Sans trop savoir quel sera son modèle économique en 
ligne, Larousse parie sur une présence accrue sur la Toile 
afin de rester une référence dans le domaine du partage du 
savoir et de promouvoir ses ouvrages papiers. La bonne 
vieille encyclopédie a encore de beaux jours devant elle. 
Même Wikipédia se tourne vers le papier: une version 
imprimée en langue germanique doit être commercialisée 
en Allemagne en septembre. Web et papier ne sont pas en 
guerre, mais bien complémentaires. 

Stéphane Dreyfus. Texte extrait du site http://www.la-
croix.com/, le 12/05/2008 

33. L’objectif du texte est : 

A) d’annoncer l’accès gratuit aux contenus de 
l’encyclopédie Larousse sur Internet. 

B) de présenter l’encyclopédie Larousse dans sa 
nouvelle version papier. 

C) de parler de l’accord fait entre les encyclopédies 
Larousse et Wikipédia. 

D) de comparer l’encyclopédie Larousse à d’autres 
encyclopédies comme la Britannica. 

E) de parler du succès du site de l’encyclopédie 
Larousse qui fête sa première année sur Internet. 

 
 Resposta: A 

 Justificativa : 
A) Verdadeira: Anunciar o acesso gratuito dos 

conteúdos da enciclopédia Larousse pela 
internet. O texto começa dizendo “Depuis 
quelques jours”. 

B) Falsa: O texto não fala da enciclopédia impressa. 
C) Falsa: O texto não fala de acordos feitos entre as 

duas enciclopédias. Ele fala apenas da 
concorrência cada vez maior de Wikipédia pela 
internet. 

D) Falsa: O objetivo não é comparar. O autor cita 
apenas o funcionamento das diferentes 
evoluções gráficas de diferentes enciclopédias. 

E) Falsa: O site da enciclopédia como vitrine 
comercial já existia. O que é novo é a 
disponibilização gratuita dos conteúdos pela 
internet. 

 

34. Grâce au texte, on apprend que : 

A) L’encyclopédie Quid n’existe plus sur Internet. 
B) L’encyclopédie Britannica en ligne n’est pas 

payante. 
C) L’encyclopédie libre Wikipédia sur Internet va 

avoir sa version papier en Allemagne. 
D) L’encyclopédie Larousse sur Internet sera gratuite 

seulement pendant un an. 
E) Les encyclopédies n’existeront plus en version 

papier dans l’avenir. 
 
 Resposta: C 

 Justificativa: 
A) Falsa: A enciclopédia Quid existe na internet. O 

que não há mais é sua versão impressa. 
B) Falsa: A enciclopédia Britannica na internet é 

gratuita durante um ano apenas. 
C) Verdadeira: O autor anuncia que a enciclopédia 

Wikipédia terá sua versão impressa em setembro 
de 2008 na Alemanha. 

D) Falsa: O acesso gratuito à enciclopédia Larousse 
não tem prazo para acabar. 

E) Falsa: O texto não fala da extinção das 
enciclopédias impressas. Só o Quid deixou de ser 
impresso. 

35. «Cela permettra également d’avoir des articles sur des 
sujets qu’on ne trouve pas dans l’encyclopédie…». Le 
terme souligné se rapporte : 

A) aux articles.  
B) à l’espace participatif.  
C) à l’éditeur à la semeuse. 
D) aux contributeurs. 



 

E) à l’encyclopédie. 
 Resposta: B 

 Justificativa: 
A) Falsa. O pronome demonstrativo “cela” introduz a 

explicação de um outro objetivo do espaço 
participativo. Os artigos se encontram dentro 
deste espaço. 

B) Verdadeira. O pronome demonstrativo “cela” se 
refere ao espaço participativo. 

C) Falsa. O pronome demonstrativo “cela” introduz a 
explicação de um outro objetivo do espaço 
participativo. O termo “Editeur à la semeuse” é 
um anafórico lexical para a enciclopédia 
Larousse. 

D) Falsa. O pronome demonstrativo “cela” introduz a 
explicação de um outro objetivo do espaço 
participativo onde o público pode contribuir (os 
contribuidores). 

E) Falsa. O pronome demonstrativo “cela” introduz a 
explicação de um outro objetivo do espaço 
participativo e não da enciclopédia propriamente 
dita. 

 

36. Lors d’une recherche: 

 
1) les contenus des internautes et ceux de 

l’encyclopédie sont présentés dans des cadres 
séparés. 

2) il n’y a pas de différence entre les contenus de 
l’encyclopédie et les contributions de l’internaute. 

3) les contributions de l’internaute et les contenus de 
l’encyclopédie sont affichés dans un même cadre 
sur l’écran. 

4) les cadres qui séparent les articles de l’internaute 
et ceux de l’encyclopédie ont des couleurs 
différentes. 

5) les contenus provenant des internautes et de 
l’encyclopédie apparaissent dans un même cadre 
mais sont écrites en couleurs différentes. 

 D’après le texte, les affirmations vraies sont, 
seulement : 
A) 1, 2 et 3 
B) 4 et 5 
C) 2, 3 et 5 
D) 3, 4 et 5 
E) 1 et 4 

 Resposta: E 

 Justificativa : 
1) Verdadeira. O autor diz que existe uma hierarquia 

muito clara dos conteúdos que pertencem à 
enciclopédia e dos que são enviados pelos 
contribuidores. Esses conteúdos são separados 
por quadrados. 

2) Falsa. Na alternativa consta que não existe 
diferença entre os dois conteúdos quando na 
verdade existe uma. 

3) Falsa. As contribuições dos internautas e os 
artigos provenientes da enciclopédia são 
separados por quadros de cores diferentes. 

4) Verdadeira. O quadro onde estão os artigos da 
enciclopédia é de cor laranja à esquerda do 
monitor, e a contribuição do internauta aparece 
num quadro lilás, à direita. 

5) Falsa. Não é o texto que é escrito em cores 
diferentes mas, sim, o quadro que está em volta. 

37. «Un décloisonnement des savoirs qui ne va pas sans 
une hiérarchisation très claire des contenus». Le terme 
qui peut remplacer le mot souligné est : 

A) interdiction 
B) égalisation 
C) classification  
D) priorité 
E) déclinaison 

 Resposta: C 

 Justificativa: 
A) Falsa. Hiérarchisation não quer dizer probição 

(interdiction) 
B) Falsa. Hiérarchisation não quer dizer igualação 

(égalisation) 
C) Verdadeira. A palavra hiérarchisation pode ser 

substituída por classificação (classification) 
D) Falsa. Hiérarchisation não quer dizer prioridade 

(priorité) 
E) Falsa. Hiérarchisation não quer dizer declinação 

(déclinaison) 

38. Ces contenus feront l’objet d’une vérification a 
posteriori. Le synonyme du terme souligné est: 

A) près 
B) après 
C) auprès 
D) a priori 
E) cyprès 



 

 Resposta: B 

 Justificativa: 
A) Falsa. O advérbio près que significa perto, não é 

sinônimo da palavra em questão. 
B) Verdadeira. A preposição après (depois) constitui 

um sinônimo de a posteriori. 
C) Falsa. O advérbio ou preposição auprès (junto, 

próximo) não é sinônimo de a posteriori. 
D) Falsa. A priori é o antônimo deste termo. 
E) Falsa. O cyprès é uma árvore e não pode ser 

visto como sinônimo de a posteriori. 
 

39. Parmi les listes ci-dessous, quelle est celle qui 
énumère toutes les expressions contenues dans le 
texte et qui sont synonymes d’Internet ?  

A) Web, en ligne, toile, écran 
B) Net, toile, accès, en ligne 
C) Quid, en ligne, toile, web 
D) Web, toile, écran, accès 
E) Net, web, toile, en ligne 

 Resposta: E 

 Justificativa: 
A) Falsa. A expressão “écran” não é sinônimo de 

Internet. 
B) Falsa. A expressão “accès” não é sinônimo de 

Internet. 
C) Falsa. A expressão “quid” não é sinônimo de 

Internet. 
D) Falsa. As expressões “écran” e “accès” não são 

sinônimos de Internet. 
E) Verdadeira. As expressões “net, web, toile, en 

ligne » se referem à rede Internet. 

40. Le texte nous apprend que : 

A) bientôt il n’y aura plus d’encyclopédie en version 
papier. 

B) les versions en papier et en ligne ne sont pas 
concurrentes. Elles se complètent. 

C) les encyclopédies en version papier seront toutes 
gratuites comme le sont la version en ligne. 

D) la version papier des encyclopédies disparaissent 
peu à peu à cause de leur version en ligne. 

E) les versions en papier et en ligne d’une 
encyclopédie ne peuvent pas coexister. 

 Resposta: B 

 Justificativa: 
A) Falsa. A única enciclopédia citada no texto que 

não existe mais na versão papier é o Quid. 
B) Verdadeira. No texto pode-se ler que as duas 

versões não estão em guerra e são 
complementares. 

C) Falsa. O texto não diz que as enciclopédias 
impressas (version papier) serão gratuitas.  

D) Falsa. O texto diz o contrário, que “a boa velha 
enciclopédia” ainda tem muitos dias pela frente. 

E) Falsa. No texto é dito que as duas versões, on 
line e impressa, podem muito bem existir uma ao 
lado da outra. 

 
 
 
 
 


